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El 17% de
todos los
jövenes se
inscriben en
universidades
o planteles
équivalentes;
los puestos de
aprendizaje
suizos siguen
gozando de

gran renombre.
(Fotos:
Keystone)

En 1997: primeras escuelas técnicas superiores

Transformation del sistema univesitario
Actualmente el sistema de educaciön universitaria esta
pasando por una reforma radical. A partir de otono de 1997
se implementarén unas 8 escuelas técnicas superiores para
complementar las universidades y las universidades po-
litécnicas federales. Esta reforma bâsica del sistema de
educaciön universitaria, que es la de mayor abarque desde
hace décadas, se realizarâ en tiempo récord.

La
reforma avanza a pasos gigantes-

cos. Esto es muy especial si tene-
mos en cuenta que el sistema de

educaciön suizo esta supeditado al sistema

federalista. En vista de que esta
reforma es la mâs radical y cara desde

Andreas Stuber*

hace décadas, la rapidez con que se esta

procediendo es realmente sorprendente.
Esta planeado que las escuelas técnicas
superiores inicien sus actividades a partir

de 1997. El proyecto actual incluye 8

planteles, 1 en Suiza Francesa, 1 en el

canton de Berna, 1 en el canton de Solo-
thurn, 1 (posiblemente 2) en el canton

de Aargau, 1 para los dos medio-
cantones de Basel, 1 en Suiza Central,
1 en Zurich y Suiza Oriental y 1 en el
Tesino.

Las escuelas técnicas superiores
complementarân las universidades
cantonales existentes y las 2 universidades
politécnicas federales de Zurich y Lau-

*E1 autor es redactor de asuntos interiores del
periödico bernés «Der Bund».

sana; su objetivo es orientarse mâs en la
practica y fomentar la coopération con
las empresas pequenas y medianas en
cuanto a la investigaciôn y al desarrollo.

Su meta es permitirle obtener un gra-
do universitario a los que hayan optado
formarse mediante un aprendizaje.

Cara y compleja
La reforma no es barâta. Se calcula que
costarâ unos CHF 5.4 milliardos durante

la fase inicial entre 1997 y 2003; el
gobierno federal financiarâ un mâximo
de CFIF 1.6 millardos. Esto équivale a

un aumento de CHF 600 millones en
comparaciön a lo que el gobierno
federal gasta actualmente para las escuelas

vocacionales y esto en tiempos
econömicos muy precarios. Ademâs el
proyecto no es simple. Actualmente,
existen 29 escuelas técnicas de grado
superior (HTL) con unos 10.000 estu-
diantes, 14 escuelas economicas de
grado superior (HWV) con 2.200 y 7
vocacionales de arte de grado superior
(HFG) con 330. Todos estos planteles
aspiran a que el gobierno en Berna les
permita convertirse en escuelas técnicas

superiores; para ello se estân asociando
en diferentes organizaciones (v.g.
holdings).

Implementation râpida

A pesar de los altos costos y la com-
plejidad de las estructuras, la reforma se

implementa con gran rapidez. En junio
de 1994, el gobierno federal présenté el

proyecto de ley; ya en enero de 1995 los

consejeros del estado lo aprobaron; en

otono del mismo ano lo aprobaron los
consejeros nacionales y el gobierno
federal dictö las leyes dispositorias y en
1996, se dictaron los reconocimientos
federales para los diferentes planteles.
Paralelamente, los cantones ajustaron
sus leyes. En algunos de ellos, como en
el canton de Aargau, las escuelas técnicas

superiores son el camino para rea-
lizar los antiguos suenos universitarios.

Una de las metas de las escuelas
técnicas superiores es lograr el enlace par-
cial al EEE (que dejamos escapar en
otono de 1992) porque sus diplomas
serân compatibles con los europeos.
Pero las esperanzas en cuanto a las

consecuencias economicas son igual de

importantes. Las escuelas técnicas
superiores son consideradas una inversion
en el futuro del pais.

A pesar de todo, también hay
critica

En la discusiön politica la alta velocidad
de la reforma fue vista con escepticis-

F0R0

Reconocimiento de diplomas: Entrevista con Rudolf Natsch*

«Poder trabajar en el extranjero»
«Panorama Suizo»: Cuando las y los
suizos que residen en el extranjero
preguntan si sus diplomas son vâlidos
en Suiza, reciben las siguientes res-
puestas: «depende del canton»,
«dépende de la universidad» y hasta
«depende de la facultad». ^No séria mâs
prudente coordinar los estudios den-
tro del pais antes de negociar acuer-
dos internacionales en cuanto al
reconocimiento de diplomas?
Rudolf Natsch: Creo que debemos ha-
cer ambas cosas. Tenemos un interés
enorme en que los diplomas suizos sean
reconocidos en el exterior. Es lögico
que si recibimos, también tenemos que
dar. Es muy posible que las negociacio-
nes con los paises europeos impulsen
los esfuerzos de coordinar el sistema en
el interior del pais.

mo. Hubieron voces que sostuvieron
que se perdiö la oportunidad de unificar
todo el sistema de educaciön. En efecto,
la reforma de los aprendizajes se imple-
mentarâ después de que hayan empe-
zado a funcionar las escuelas técnicas
superiores, a pesar de que estas realmente

son la continuation de los aprendizajes.

Uno de los ejemplos que se dieron
para documentar la falta de coordination

fueron las universidades donde
también hay varias reformas sin que se
Itaya discutido definitivamente su
eonexion con las escuelas técnicas
superiores.

Otra circunstancia que suscité gran
controversia es que, por ahora, el
gobierno federal subvencionarâ en primer
'tigar profesiones técnicas y economicas
0 sea mâs bien las «masculinas». Las
Profesiones «suaves» y mâs bien «fe-
meninas» en los campos salud y social
Se implementarân posiblemente en una
segunda fase. El gobierno habia argu-
mentado que dichas profesiones caen
baJ° la competencia cantonal y que para
e' son prioritarias las profesiones reco-
focidas por la Oficina Federal para la
Industria, Comercio y Trabajo (Biga). A
Pesar de ello, habrân escuelas técnicas
superiores de arte a partir de otono de
1997, y luego para los campos salud y
social, como es el caso en el canton de
kema. Como estas se financiarân exclu-
Slvamente por los cantones iniciarân sus
actividades con un numéro de cursos
muy limitado.

Rudolf Natsch: «A fin de cuentas,
ganarân los que saben mâs que los
demâs.» (Foto: Michael Stahl)

Es evidente que con la reforma del

bachillerato y la introduction del ba-

chillerato vocacional y de las escuelas

técnicas superiores estamos dando los

primeros pasos para que las cosas
cambien. <,Se debe esto sobre todo a

presiones exteriores?

Aunque prefiero no hablar de presiones,

es evidente que la discusiön sobre la

integration fue el motivo principal para

poner las cosas en marcha. Aunque desde

hace 20 anos tenemos la competencia

de implementar escuelas técnicas

superiores hasta ahora nos vemos obli-

gados a hacerlo. Gracias a la buena red

de escuelas vocacionales contamos con

los requisitos para implementar la reforma

en relativamente corto tiempo. Los

estudios ofrecidos por nuestras vocacionales

son comparables a los brindados

por las escuelas técnicas superiores in¬

ternacionales. A pesar de eso nos hemos

propuesto ir mâs alla porque el objetivo
no es que nuestras escuelas sean recono-
cidas formalmente como équivalentes.
A fin de cuentas, ganarân los que saben
mâs que los demâs.

Una de las grandes ventajas de Suiza
es la alta calidad de los estudios que
ofrece. <,E1 reconocimiento mutuo de
los diplomas no Ileva a una nivelaciön
hacia abajo?
Séria muy arrogante sostener eso. En las

negociaciones con el EEE quedö clara la
necesidad de aceptar reciprocamente
nuestros diplomas, pero los représentantes

de todos los paises estuvieron de
acuerdo que al hacerlo cada pais per-
deria un poco de la calidad de sus estudios.

La opinion de que el sistema pro-
pio es el mejor es un fenömeno universal
o sea que no es solo una idiosincrasia
suiza. Viéndolo objetivamente, cada

uno de los paises es capaz de ofrecer
buenos estudios.

^Quién tiene mâs interés en el
reconocimiento mutuo de los diplomas,
Suiza o la UE?
A riesgo de que lo que digo también se
lea en Bruselas: nosotros tenemos

mayor interés porque para nosotros es

primordial que nuestros ciudadanos
puedan trabajar en el exterior. No solo
es importante para cada individuo sino
que es vital para nuestra economia que
depende de la exportation.

Existe una oficina que informa sobre
la validez de los diplomas universitarios.

^Cömo se reglamenta el
reconocimiento de los demâs diplomas, v.g.
para ingresar a las escuelas técnicas
superiores?
Nuestra oficina ya hoy se dedica inten-
samente a esto. Actualmente, proce-
samos a diario unas 20 solicitudes de

personas de todo el mundo que p.ej.,
desean presentar el examen de maestria
en Suiza, para lo que necesitan compro-
bar que han hecho los estudios vocacionales

correspondientes. En cuanto a la
inscripciön en las escuelas técnicas
superiores son éstas mismas las que deci-

*Rudolf Natsch es vice director y jefe del Depar-
tamento de Estudios Vocacionales de la Oficina
Federal para la Industria, Comercio y Trabajo (Biga).

Es responsable por el dossier «Reconocimiento
de Diplomas» en las negociaciones bilaterales

de Suiza con la Uniön Europea.
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den autonömicamente. No obstante, es

factible que nuestra oficina évalué si
los certificados extranjeros realmente
corresponden al bachillerato vocacional.

^Simplificaria su tarea un acuerdo
con la UE?
Eso depende de la cantidad de personas
involucradas. Aün si logrâramos un acuerdo

segün el cual los diplomas de las escue-
las técnicas superiores son reconocidos
reciprocamente es muy posible que para
cada caso individual exista una autoridad

que confirme que el diploma en cuestiön
realmente corresponde al acuerdo.

Para finalizar permitame hacerle una
pregunta algo personal. ^Cömo ha
cambiado el sistema de educaciön en
Suiza desde que Ud. terminé sus estu-
dios?
La formaciön se modifica con mas rapi-
dez, las innovaciones cienti'ficas se imple-
mentan con mayor rapidez en los estu-
dios. Ademâs, la avalancha de informa-
ciones y con ello el desbordamiento de
estimulos para los estudiantes ha aumen-
tado a todo nivel. Debemos enfrentarnos
al résultante peligro de la superficialidad
con el saber de que cada estudio es parcial
y de que no hay un estudio concluyente.
Aunque la idea de que la formaciön pro-
fesional requiere ser complementada
durante toda la vida esta ganando acepta-
cion publica, no todos la practican.
Entrevistô: René Lenzin

Estudios en la industria hotelera

A pesar de su fama mundial, requiere reformas
Consideraciones sobre la ensenanza

Aunque las escuelas
de gastronomia y hoteleria
gozan de renombre
mundial, los planteles
extranjeros no se estân
quedando atrâs.

Para
los hoteleros «Lausanne» aün

hoy tiene un toque mâgico. Para

quienes se diploman en el «Ecole
hôtelière de Lausanne» se abren practica

y automâticamente las puertas a los
altos puestos en el interior y en el exterior.

La lista de socios de la «Société des

Andreas Netzle*

anciens élèves» de la escuela de Lau-
sana fundada por la Asociaciön Suiza de
Hoteleros parece un «who is who» de la

mas alta hoteleria mundial. César Ritz,
el fundador de la hoteleria moderna de

calidad, es suizo - al igual que el nom-

*Andreas Netzle es jefe redactor de la revista
«hôtel + tourismus revue», la revista de hoteleria,
gastronomia, turismo y actividades de tiempo
libre mâs importante de Suiza.

bre «Palace» que el pionero hotelero
Badrutt empleö por primera vez en 1896

para su hotel de lujo en St. Moritz.
Actualmente se diploman unos 1.200

estudiantes de las 11 escuelas mâs

importantes afiliadas a la Asociaciön Suiza
de Escuelas de Gastronomia y Hote-

El sistema escolar suizo
En Suiza no hay un sistema escolar unitario. En corres-
pondencia con la estructura polftica del pais es una
construcciôn complicada que incluye colegios y depar-
tamentos de educaciôn autônomos cantonales. Esto
puede causar grandes problemas cuando los padres se
mudan de un canton a otro.

El sistema incluye colegios de primaria, de secundaria,
institutos complementarios, vocacionales, universidades y
ahora también las escuelas técnicas superiores. El tipo y el
nombre de los diferentes colegios de cada canton y de
cada region lingüistica son diferentes; lo mismo sucede
con el numéro obligatorio de anos escolares.

Son los cantones los que reglamentan y controlan el
sistema escolar mientras que son las instituciones privadas
las que dominan la educaciôn de los adultos. Al computar
el numéro de graduados de los colegios con el numéro de
participantes a cursos para adultos, résulta una cifra
impresionante. Mâs de 1/4 parte de la poblaciôn esté
involucrada directamente en el proceso de educaciôn.

En comparaciôn con los paises fronterizos, los ninos
suizos empiezan primaria bastante tarde, usualmente,
cuando cumplen los 7 anos. Tienen mâs clases semanales
(hasta 40 horas) y asisten a clases durante mâs semanas
por ano y esto durante 8o 9 anos. El horario de los
colegios de primaria es prâcticamente el mismo que fue en
los tiempos de su fundaciôn en el siglo XIX y no considéra
las condiciones de trabajo y de tiempo libre (que han
cambiado considerablemente) de los padres.

La decision de cuâl profesiôn u oficio se seguirâ,
generalmente debe tomarse antes de acabar con los anos
escolares obligatorios, o sea antes de cumplir 16 anos.
Por otra parte, los que hacen bachillerato lo terminan con
20 anos y los cursos universitarios duran mâs que en otros
paises de Europa.

Los colegios suizos son altamente selectivos. Los
estudiantes que desarrollan su potencial mâs lentamente,
se separan muy temprano de los demâs y para ellos es
casi imposible volver a integrarse. Aproximadamente
el 17% de los estudiantes de cada ano hace bachillerato.
El aprendizaje, que es el camino que sigue la mayoria
de los estudiantes, en Suiza le corresponde principalmente
a las empresas privadas.

Prâcticamente cada una de las casi 3.000 comunidades
tiene sus propios colegios. Esta densa red de planteles le
cuesta al erario publico (comunidades, cantones y gobierno
federal) un 20% del presupuesto. Junto con los gastos
para las universidades, la «educaciôn e investigaciôn»
consume CHF 14.5 millardos del presupuesto federal, con
lo que gastan mâs que «la beneficencia social» y «la salud
püblica». Como los profesores gozan de gran estima
social, sus salarios promedios son de los mâs altos del
promedio mundial.
AB
Fuente de informaciôn: «Suiza Vista por Si Misma». Impreso en
los idiomas alemân, inglés, francés, italiano y espanol por la casa
de imprenta Scalo Verlag, Zürich, 1992.

Los cursos prâcticos
sobre alimentos y bebidas
(una especialidad del
sistema suizo) se estân
exportando al extranjero.
(Foto: Keystone)

lerfa. Gran parte de los estudiantes son
extranjeros porque en sus paises gozan
6e gran renombre el sistema suizo de
estudios con orientaciön practica y los
excelentes cursos sobre alimentos y
bebidas. Aunque las escuelas de hoteleria
extranjeras han hecho grandes progre-

sos, en su mayoria (sobre todo

las anglosajonas y las

asiâticas) se orientan en el
sistema «college» o sea que
ofrecen cursos mâs bien
teöricos.

Por otra parte, en Suiza

esta proyectado ofrecer cursos

de nivel superior para
fortalecer el campo geren-
cial. A partir del verano de

1997 se ofrecerân cursos
superiores en los «centros cla-
ves» Lausana y Lucerna.
Actualmente, la ünica que ofre-
ce un «seminario para em-
presarios» para los gerentes
de la gastronomia y hoteleria
es la Asociaciön Suiza de
Hoteleros.

También es nuevo el
bachillerato vocacional

El sistema suizo de formaciön

en la industria hotelera

es tan ünico como lo es en

otros oficios. Con cursos es-

peciales intercantonales o en

escuelas-hoteles se obtiene el

diploma de cocinero, asisten-

te de hotel o de servicio o de

gastronomia y (desde hace

algun tiempo) de empleado
comercial. Desde 1995,

existe el proyecto piloto
«Gastrofutura», cuyo objeti-

vo es enlazar los aprendizajes
tradicionales con cursos que

ensenen a pensar interdisci-

plinariamente para cumplir
con los requisitos actuales.

Después de terminar el

aprendizaje existe la posibili-
dad de inscribirse en cursos

adicionales para obtener el

certificado de idoneidad pro-

Walter Hagenbüchle *

La ensenanza mueve - tanto a su «clientela» como a si misma.

Después del letargo de los anos 70s y 80s alborea el sol de la reforma
sobre la ensenanza suiza. Para los estudiantes de nuestra sociedad esto
también significa que tendrân que vivir con las sombras.

Las diferentes reformas planeadas encabezadas por el concepto del
bachillerato vocacional y las escuelas técnicas superiores han pasado
las negociaciones iniciales y estân listas para ser implementadas aûn
cuando todavia no esta claro cômo se financiarân. La reforma del
bachillerato se encuentra en su tercera fase desde 1968, que considéra
la nueva estructuraciön de los cursos. El aliciente para la reforma vino
desde afuera. El catalizador fue «Europa» y a pesar de la jugada
individual helvética no ha perdido Impetu.

A pesar de las medidas ahorrativas, que también se aplican a la

ensenanza, los responsables se han propuesto imbuirla de mayor profe-
sionalidad, espiritu de equipo, independencia y mayores posibilidades
de formaciön posterior para los profesores. Actualmente, se discute si
es necesario exigirle a los profesores estudios académicos. El fede-

ralismo helvético, que también incluye la ensenanza, estâ en contra
de esto. El ambicioso proyecto de reforma de las escuelas técnicas

superiores presupone un concepto de ensenanza efectivo que garantice
la competencia cientifica y didâctica del personal instructor.

Ademâs, hay que anadir que las y los profesores en su tarea a menu-
do solitaria, se agotan relativamente râpido. Y el colegio es el sismô-

grafo del desarrollo social y refleja el cambio de valores. Es precisa-
mente aqufdonde se muestra que la violencia de los jôvenes entre siy
contra el personal de instrucciôn ha alcanzado un nivel alarmante. El

colegio se ha convertido en lugar de crimen, mientras que tiene que cumplir

con las tareas de ser estaciôn de terapia y retumbadera.

Hoy en dia, los profesores son expertos en ensenanza que se ven en-
frentados a cumplir con las tareas de socializaciôn que los padres ya no

pueden o quieren asumir a causa de los cambios sociales o las pre-
siones econômicas. Los profesores a menudo tienen que llenar las

lagunas dejadas por las relaciones paternofiliales mudas y tienen que
equilibrar este déficit social en un âmbito de planes de ensenanza
recargados y estructuras de organizaciôn rigidas.

tYla juventud misma? Son siempre mâs los que ya no desean reci-
bir respuestas a preguntas que no han hecho. Viven en estepas mentales

en las que la ensenanza y las asignaturas les parecen una molestia.
Reciben su «realidad» de los medios de comunicaciôn y de los mundos
virtuales de las simulaciones computerizadas. Son ellos los que
manana preguntarân lo que aûn es tabû. cHasta dônde puede bajar el
nivel de ensenanza, cuânta mezcla intercultural aguanta la ensenanza
hasta que el encargo pedagôgico fracase y las réservas de los mejor
capacitados se agoten totalmente?

Ademâs, en el «refugio colegio» también viven aquellos que por
leves déficits fisicos o siquicos quedan excluidos del «colegio normal»
y, por ello, asisten a «colegios especiales» (privados) para que alli
sean capacitados con grandes esfuerzos para cumplir con los requisitos
de la sociedad.

Muchos profesores capitulan ante estas complejas tareas. Las nue-
vas reformas en cuanto a la ensenanza ya no les interesan. Sus salones
de clase permanecen cerrados. De taI modo que el sistema también protege

a los lobos pedagôgicos disfrazados de ovejas; pues muchos
profesores que gozan de estimaciôn entre sus colegas por su espiritu de
equipo y su gran sentido del humor, son incapaces de darle el buen
ejemplo de estas virtudes a sus estudiantes y por otra parte, no todos
los individualistas son malos profesores.

250 anos después de Pestalozzi vemos que ensenar estâ Ueno de
trampas y traspiés. iFracasarâ la educaciôn moderna?No. Porque en la
reciente historia de la ensenanza publica, hasta hoy no conocemos un
sistema de ensenanza institucionalizada mejor ni mâs idôneo para so-
cializar a la juventud. Por otra parte, a menudo olvidamos que el colegio
ha tenido grandes éxitos. V.g. el hecho de que gracias a la obligaciôn de
asistir a clases ya no existe el trabajo infantil en Suiza.

•Walter Hagenbüchle es redactor del «Neue Zürcher Zeitung». Este articulo es un
resumen de 2 comentarios publicados por él. Redacciön AB.
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